
NOTE ABOUT TRANSLATION:    This document is an English translation of a document prepared in Dutch. in 

preparing this document, an attempt has been made to translate as literally as 

possible without jeopardising the overall continuity of the text. Inevitably, 

however, differences may occur in translation and if they do, the Dutch text will 

govern by law. 

In this translation, Dutch legal concepts are expressed in English terms and not 

in their original Dutch terms. The concepts concerned may not be identical to 

concepts described by the English terms as such terms may be understood 

under the laws of other jurisdictions. 

DEED OF AMENDMENT OF ARTICLES OF ASSOCIATION 

(Adecco Latam Holding B.V.) 

(new name: Adecco International Holding B.V.) 

This third day of December two thousand and nine, there appeared before me, 

Bartholomeus Johannes Kuck, civil law notary in Amsterdam, the Netherlands: 

Esther van der Plaat, with office address at Zuidplein 180, 1077 XV Amsterdam, the 

Netherlands, born in Baarn, the Netherlands, on the first day of October nineteen 

hundred and eighty-two. 

The person appearing declared the following: 

The sole shareholder ot Adecco .atam Holding B.V., a private company with limited 

liability incorporated under the la"vs of the Netherlands (besloten vennoolschap met 

beperkte aansprakelijkheid), having its official seat (statutaire zete)) in Utrecht, the 

Netherlands, and its office at Hoyeweg 123, 5301 LL Zaltbommel, the Netheriands, 

registered with the Dutch Trade Register of the Chambers of Commerce under 

number 30180805 (the “Compuny”), resolved on the second day of December two 

thousand and nine to partially amend the articles of association of the Company, as 

well as to authorise the person «ppearing to have this deed executed. The adoption of 

such resolutions is evidenced by a copy of a written shareholder's resolution attached 

to this deed (Annex). 

The articles of association of the Company were established at the incorporation of 

the Company, by a deed, execuied on the third day of May two thousand and two 

before a deputy of A.L.M. Schulte, civil law notary in Amsterdam, the 'Netherlands, 

with respect to which a ministerial statement of no objection was granted on the 

second day of May two thousand and two, under number BV 1202246. The articles of 

association of the Company have not been amended since. 

in implementing the aforementioned resolution, the articles of association of the 

Company are hereby amended as follows. 
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Amendment 

Article 1, paragraph 1 is amended and shall forthwith read as follows: 

“1. The name of the company is: Adecco International Holding B.V.”. 

Finally, the person appearing has declared: 

Statement of no objection 

With respect to the foregoing amendment of the articles of association, a ministerial 

statement of no objection was granted on the twenty-sixth day of September two 

thousand and nine, under number BV 1202246, which is evidenced by a written 

statement from the Dutch Ministry of Justice attached to this deed (Annex). 

Close 

The person appearing is known to me, civil law notary. 

This deed was executed in Amsterdam, the Netherlands, on the date first above 

written. Before reading out, a concise summary and an explanation of the contents of 

this deed were given to the person appearing. The person appearing then declared 

that she had taken note of and agreed to the contents of this deed and did not want 

the complete deed to be read to her. Thereupon, after limited reading, this deed was 

signed by the person appearing and by me, civil law notary. 

(Signed by: E. van der Plaat; B..J. Kuck) 
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NOTA SOBRE LA TRADUCCIÓN:    Este documento es una traducción al inglés de un documento preparado 

en holandés. En la preparación de este documento, se ha hecho el intento 

para traducir literalmente como sea posible sin poner en peligro la 

continuidad global del texto. Inevitablemente, sin embargo, puede haber 

diferencias en la traducción y de hacerlo, el texto Holandés regirá por ley. 

En esta traducción, los conceptos juridicos Holandeses se expresan en 

inglés y no en sus términos Holandeses originales. Los conceptos en 

cuestión no pueden ser idénticos a los conceptos descritos por los 

términos de inglés como tales términos puede ser entendido bajo las 

leyes de otras jurisdicciones. 

ESCRITURA DE MODIFICACIÓN DE ESTATUTOS 

(Adecco Latam Holding B. V.) 

(nuevo nombre: Adecco International Holding B.V.) 

Este tercer día de diciembre de dos mil nueve, compareció ante mí, Johannes 
Bartholomeus Kuck, notario en derecho civil en Amsterdam, los Países Bajos: 
Esther van der Plaat, con la dirección de la oficina en Zuidplein 180, 1077 XV 
Amsterdam, Paises Bajos, nacido en Baarn, Países Bajos, el primer día del 
mes de octubre de mil novecientos ochent:; y dos. 
La persona que comparece declaró lo siguiente: 

El accionista único de Adecco Latam Holding B.V., una empresa privada de 

responsabilidad limitada constituida bajo las leyes de los Países Bajos 

(besloten vennootschap met beperkte azmsprakelijkheid), que tiene su sede 
oficial (statutaire zetel) en Utrecht, Países Bajos, y su oficina en Hogeweg 123 , 

5301 LL Zaltoommel, Paises Bajos, inscrita en el Registro Mercantil Holandés 
de las Cámaras de Comercio con el número 30180805 (la "Compañía”), 

resolvió en el segundo día de diciembre de dos mil nueve, modificar 

parcialmente los estatutos de la Compañía , así como, autorizar a la persona 
compareciente para suscribir este acto. La adopción de esas resoluciones se 

evidencia por una copia de la resolución escrita del accionista adjunta a la 

presente acta. (Anexo). 
Los estatutos de la Compañia fueron establecidas en la constitución de la 

sociedad, por escritura pública suscrita en el tercer día de mayo de dos mil dos 

ante el suplente de A.L.M. Schulte, notario en derecho civil, en Amsterdam, 

Países Bajos, con respecto al cual una declaración ministerial de no objeción 

fue concedida en el segundo día de mayo de dos mil dos, con el número BV 

1202246. Los estatutos de la Compañía no se han modificado desde entonces. 

En la aplicación de la mencionada resolución, los estatutos de la Compañía, 

queda modificado por medio de la presents: como sigue.



Enmienda 

Artículo 1, apartado 1 se modifica y de ahora en adelante dirá: 1 
"1. El nombre de la empresa es: Adecco Internacional Holding B.V.". 
Finalmente, la persona compareciente ha declarado: 
Declaración de no objeción 
Con respecto a la anterior modificación de los artículos de asociación, una 

declaración ministerial de no objeción fue concedida en el día veintiséis de 
septiembre de dos mil nueve, con el número BV 1202246, que es evidenciado 
por una declaración escrita del Ministerio de Justicia Holandés, adjunta a la 

presente acta (Anexo). 
Cierre 

La persona compareciente es conocido para mí, el notario en derecho civil. 
Esta escritura pública fue suscrita en Amsterdam, Países Bajos, en la primera 
fecha antes indicada. Antes de dar lectura, un breve resumen y una 
explicación de los contenidos de esta escritura pública fueron entregados al 

compareciente. La persona compareciente a continuación declaró que ha 

tomado nota y ha acordado en el contenido de esta escritura pública y no quiso 

que le sea leído la escritura pública completa. Por tanto, después de la lectura 
limitada, esta escritura pública fue firmada por la persona que comparece y por 
mí, notario en derecho civil. 

   

(Firmado: E. van der Plaat, B. J. Kuck)



- + 

    

  

Yo, Gabriel Alejandro Solís Vinueza, ciudadano de nacionalidad ecuatoriana, portadoN 

de la cédula de ciudadanía número 171548579-1, certifico que el presente documento, 
es la fiel traducción al idioma castellano del documento en idioma inglés que antecede y 

- que contiene la apostilla de legalización y la copia verdadera y correcta de la escritura 
de modificación de estatutos de la compañía ADECCO INTERNATIONAL HOLDING 
B.V. 

   

   dy A 
Gabriel Alejarldro Solís Vinueza 
C.C.'171548579-1 

RAZÓN: EN LA CIUDAD DE SAN FRANCISCO DE QUITO, DISTRITO 

METROPOLITANO, A DOCE (12) DE ENERO DEL AÑO DOS MIL DIEZ (2010), 

ANTE MI DOCTOR ROBERTO DUEÑAS MERA, NOTARIO TRIGESIMO 

SEPTIMO DEL CANTON QUITO, EN BASE A LA FACULTAD PREVISTA EN EL 

ARTÍCULO DIECIOCHO NUMERAL NUEVE DE LA LEY NOTARIAL VIGENTE, 

ACEPTO LA COMPARECENCIA DEL SEÑOR: GABRIEL ALEJANDRO SOLIS 

VINUEZA, DE NACIONALIDAD ECUATORIANA, PORTADOR DE LA CÉDULA 

DE CIUDADANÍA NUMERO 171548579-1, QUIEN SOLICITA RECONOCER 

ANTE MI, SU FIRMA Y RUBRICA ESTAMPADA EN EL DOCUMENTO QUE 

ANTECEDE. QUIEN PREVIO JURAMENTO, EFECTUADO EN LEGAL Y 

DEBIDA FORMA, CON LAS ADVERTENCIAS QUE LA LEY ESTABLECE PARA 

EL CASO DE PERJURIO, DICE QUE DICHA FIRMA ES LA SUYA PROPIA, LA 

MISMA QUE UTILIZA EN TODOS SUS ACTOS Y CONTRATOS PUBLICOS Y 

PRIVADOS Y COMO TAL LA RECONOCE, CON LO QUE TERMINA LA 

PRESENTE DILIGENCIA NOTARIAL, FIRMANDO PARA CONSTANCIA 

CONJUNTAMENTE CON EL SEÑOR NOTARIO QUE CERTIFICA. 
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APOSTILLE 
Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
Has been signed by: N. Snijders 
Acting in the capacity of: deputy general manager 
of the chamber of commerce at Amsterdam 
Bears the seal/stamp of: 

Certified 

At Amsterdam 

On 22 december 2009 

By the clerk of the Court of Amsterdam 
No: ALT CO 
Seal/Stamp U 4 y ) 9 % 10. Signature 

mw. L.G. van der Horst 

 



    

  

  

File number: 30180805 

  

Page 00001 

English translation of an extract from the trade register of the Chambers of 
Commerce. This registration is administrated by the Chamber of Commerce for 
Midden Nederland 

  

Legal person: 

Legal form 

Name 

Statutory seat 
First registration in the 
trade register 

Incorporation deed 
Deed of latest amendment of 
articles 

Authorized capital 
Issued capital 
Paid up capital 
Merger/division 

Undertaking: 

Tradename (s) 

Address 
Mailing address 
Telephone number 
Fax number 
Date of establishment 
Description of business 
conducted 

Employees 

Single shareholder: 

Name 
Address 
Registration trade register 
under file number 

Single shareholder since 

Director (s): 

Name 
Date and place of birth 
Date of entry into office 

21-12-2009 

:Besloten Vennootschap (Private Limited ........ 
Liability Company) (articles in notarial deed) 
:Adecco International Holding B.V. ...........-.. 
¿UEIeOCÓHt .....oooooooooncoooooononmo nooo». ..... 

¡10-05-2002 ...o.ooooooooooooonoonaooonnoonoos. oo 
103-05-2002 ..o.oooooooooononononnananoa oo ooo ao». 

203-12-2009 ...ooooooooooooonoononaononronono.. 

¿EUR 200.000,00 ...oooocooooooonnonoonnoonaoano.»o 

¿EUR 40.000,00 ...o.oooooooooooononooononoononn.oa 

:EUR 40.000,00 ..ooooooooooooooooooonoonooooo. 

¿See Dutch extract .....oooooooooooornon.oooonooo 

:Adecco International Holding B.V. ............. 
:Hogeweg 123, 5301LL Zaltbommel ................ 
:Postbus 5, 5300AA Zaltbommel ..........o....... 
2030-24 75555 coooooooocoonoonnonanoooosrosor$».»$»».s 

1030-24 76555 oo oooooooooonooonaooonannomas$sX$roso 

203 -05-2002 coo oooooooooooooonnonoosan—ooosP.o.$ o. 

:Adecco Holding Europe B.V. .....ooooooooomoo.o o». 
:Hogeweg 123, 5301LL Zaltbommel ...............- 

116088128 ..ooooocooooooooonnoornroronrnnoo=». o» 

218-12-2008 c...ooooooooooooooconononcosonop$ sos. 

:de Daniel, Dominik ...............« e... «oo. .... 
:07-10-1975, Rheinfelden/B.d., Germany ......... 

07-06-2006 ooooooo nooo ronononnoooonooosonoposs.: 

Page 00002 follows.
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Powers :Authorised jointly (with other director (s), 
see articles) .......ooooooooooooooooooocoonoo». 

Name :van Houts, Bastiaan Eduard ..........o.oooooo... 
¡Date and place of birth :27-05-1974, Alphen aan den RijN ............... 
| Date of entry into office 2118-02-2008 c..cooooooooooooooo nooo». 

Powers :Authorised jointly (with other director(s), ... 
see articles) .......ooooooooooooooonoo cmo... 

  

Issued by the chamber of commerce 

Amsterdam, 21-12-2009 
Extract has been produced at 13.18   
For extract 

N. Snijders 
plv. Algemeen Directeur



LA HAYE DU 5 DE OCTOBRE 1961) 

1. País: Países Bajos 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por: N. Snijders 

3 . Quien actúa en calidad de: Subdirector General de la Cámara de Comercio de 
Amsterdam 

4, y está revestido del sello de: 
  

5. En: Ámsterdam 

6. El 22 de Diciembre de 2009 

7. Por: el actuario de la Corte de Ámsterdam 

8. Bajo el número: 043193 

9: Sello 10. Firma: (ilegible) 
mw L. G. van der Horst 

 



  

Registro número: 30180805 Página 00001 

  

Traducción al inglés del extracto del registro de comercio de la Cámara de Comercio. Este | 
registro es administrado por la Cámara de Comercio del Centro de Países Bajos 

  

Persona Jurídica: 

Forma legal 

Nombre 

Domicilio 

Primer registro en el registro 

de comercio 

Escritura de constitución 

Capital autorizado 

Capital suscrito 
Capital pagado 

Fusiones/escisiones 

Actividad: 

Nombre Comercial (es) 

Dirección 

Dirección para correo 

Teléfono 

Fax 

Fecha de establecimiento 

Descripción de actividades 
llevadas a cabo 

Empleados 

Único accionista: 

Nombre 

Dirección 

Registro de registro de comercio 
bajo número de registro 

Único accionista desde 

Director (es) 

Nombre 
Lugar y fecha de nacimiento 

: Compañía decidida (compañía privada de 

responsabilidad privada 

: Adecco International Holding B.V. 
: Utrecht 

: 10-05 - 2002 

: 03 — 05 — 2002 

: € 200.000,00 

: € 40.000,00 

: € 40.000,00 

: Ver el extracto en holandés 

: Adecco International Holding B.V. 
: Hogeweg 123, 5301LL Zaltbommel 

: Postbus 5, 5300AA Zaltbommel 

: 030 2475555 
: 030 2476555 
: 03 — 05 - 2002 

: Ver el extracto en holandés 

: Adecco Holding Europe B.V. 

: Hogeweg 123, 5301LL Zaltbommel 

: 16088128 
: 18-12-2008 

: de Daniel, Dominik 

: 07 — 10 -— 1975, Rheinfelden, B.d., Alemania



Fecha de posesión del cargo : 07 — 06 — 2006 

Registro número: 301830805 Página 00002 

  

Poderes : Autorizado conjuntamente (con otro director (es), 

ver estatutos) 

  

03 — 09 - 2009 Página 00002 continúa. 

Registro número: 30180805 Página 00002 

Nombre : van Houts, bastiaan Eduard 

Lugar y fecha de nacimiento : 27 — 05 — 1974, Alphen aan den Rijn 

Fecha de posesión del cargo : 18 — 02 — 2008 

Poderes : Autorizado conjuntamente (con otro director (es), 

ver estatutos) 

  

Emitido por la Cámara de Comercio 

Ámsterdam, 21- 12 — 2009 
Extracto ha sido elaborado a 13.83 (sello) 

Por extracto 

(firma ilegible) 

N. Snijders 
plv. Algemeen Directeur



    

  

Yo, Gabriel Alejandro Solís Vinueza, ciudadano de nacionalidad ecuatoriana, portador de, 

la cédula de ciudadanía número 171548579-1, certifico que el presente documento es la 
fiel traducción al idioma castellano del documento en idioma inglés que antecede y que 

contiene la apostilla de legalización y la copia verdadera y correcta del registro de 
Comercio de la Cámara de Comercio de Países Bajos de la compañía ADECCO 
INTERNATIONAL HOLDING B.V. 

TS 
gul 4d 

Catriel Meandjo Solis Vinueza 
C.C. 171548579-1 

RAZÓN: EN LA CIUDAD DE SAN FRANCISCO DE QUITO, DISTRITO 

METROPOLITANO, A VEINTE Y NUEVE (12) DE OCTUBRE DEL AÑO DOS MIL 

NUEVE (2009), ANTE MI DOCTOR ROBERTO DUEÑAS MERA, NOTARIO 

TRIGESIMO SEPTIMO DEL CANTON QUITO, EN BASE A LA FACULTAD 

PREVISTA EN EL ARTÍCULO DIECIOCHO NUMERAL TRES DE LA LEY 

NOTARIAL VIGENTE, ACEPTO LA COMPARECENCIA DEL SEÑOR: GABRIEL 

ALEJANDRO SOLIS VINUEZA, DE NACIONALIDAD ECUATORIANA, PORTADOR 

DE LA CÉDULA DE CIUDADANÍA NUMERO 171548579-1, QUIEN SOLICITA 

AUTENTICAR ANTE MI, SU FIRMA Y RUBRICA ESTAMPADA EN EL 

DOCUMENTO QUE ANTECEDE. QUIEN PREVIO JURAMENTO, EFECTUADO EN 

LEGAL Y DEBIDA FORMA, CON LAS ADVERTENCIAS QUE LA LEY ESTABLECE 

PARA EL CASO DE PERJURIO, DICE QUE DICHA FIRMA ES LA SUYA PROPIA, 

LA MISMA QUE UTILIZA EN TODOS SUS ACTOS Y CONTRATOS PUBLICOS Y 

PRIVADOS Y COMO TAL LA RECONOCE, CON LO QUE TERMINA LA PRESENTE 

DILIGENCIA NOTARIAL, FIRMANDO PARA CONSTANCIA CONJUNTAMENTE 

CON EL SEÑOR NOTARIO QUE CERTIFICA. 

EL NOTARIO 

LE 
NOYARIA TRIGESIMA SEP 
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